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Abstract

Semantic-sonant chiasmus in the m aca/o/-psalms (Ps 120-134)

Semantic-sonant-chiasmus forms part o f the variety o f chiastical patterns in classical 
Hebrew poetry. Although not well-known it is an acknowledged poetical technique. 
The interesting combination o f semantics and phonology simultaneously prevents 
monotonous repetition in a poem. A t the same time it helps to create structural and 
semantical cohesion in a poem. In each ma^lot-psalm it links adjacent components 
and subtly emphasizes theme(s). It also plays an important role in the m acalOt- 
collection as a whole. Together with and in combination with other poetical techniques, 
it reiterates the literary unity o f the collection.

1 Inleiding

Verskillende soorte chiasmes1 kom voior in prosa en poësie. Watson is korrek as hy 
die funksie van ’n chiasme soos volg omskryf: "By and large, the basic function of 
chiasmus is to relieve the monotony of persistent parallelism. A t a more specific 
level, chiastic patterns can be either structural in function or expressive"2. In elke 
individuele geval sal dus bepaal moet word wat die skrywer of digter wou bereik met 
die gebruik van hierdie bepaalde stylfiguur. H ierm ee word terselfdertyd A lter3 se 
b e lan g rik e  u itsp raak  oor kunstige taa lgeb ru ik  ("stiiistiek") in die algem een, 
onderstreep: "For a  reader to attend to  these elem ents of literary art is not merely 
an  exercise in ’app rec ia tio n ’ bu t a d iscip line o f understanding". Insae in die 
aanwending en funksionering van stylfigure (o a) dra dus by tot die verstaan van die 
be teken is van ’n teks, d ie  (kunstige) eenheid  al dan  nie daarvan , die lite rêre  
behendigheid van die outeur en die leeservaring van die leser in die algemeen.

In ’n onlangse studie na die (literêre) sam ehang van die m a^/fV-bundel4 is 
die stylfiguur klank-inhoud-chiasme gei'dentifiseer. O p daardie stadium was daar 
onsekerheid  of hierdie stylfiguur werklik bestaan. By nadere  ondersoek is die 
b e s ta a n  van h ie rd ie  sty lfiguur bevestig  as ’n e rk en d e  teg n iek  van d ie  O u- 
T estam entiese digters. Gevolglik is besluit om h ierdie ietw at m inder bekende 
stylfiguur en die rol daarvan in die ma^/cw-bundel, van nader te bekyk.

’n Klank-inhoud-chiasme is ’n chiasme wat sigself gelyktydig op twee verskil­
lende taalvlakke manifesteer, naamlik semanties en fonologies. Kselman5 definieer 
h ie rd ie  stylfiguur soos volg: "I have term ed  th is techn ique  sem antic-sonant 
chiasmus, in which one leg of the chiasmus is formed by a pair of words o f similar 
meaning (the sem antic pair), and the o ther leg is produced by a pair of words of 
similar sound (the sonant pair)". Die semantiese paar beperk hy egter tot identiese 
woorde of woordpare en die klankpaar tot "consonantal assonance". Watson6 trek 
die definisie nog nouer en toon voorbeelde aan waar beide bene tegelyk assonansie 
en  sem an tiese  oo reenkom ste  toon. In die wiaca/o /-b u n d e l kom  soortgelyke
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voorbeelde voor soos deur Kselman en Watson uitgewys. Die breë definisie van 
Kselm an hierbo word egter as riglyn gebruik vir die identifisering van hierdie 
bepaalde stylfiguur.

In wat verder volg word klank-inhoud-chiasmes in die verskillende macal(H- 
psalms geïdentifiseer, hulle funksies word bepaal en ook die rol wat hulle in die 
m aca/(V-bundel as geheel speel.

2 Die voorkoms en funksies van klank-inhoud-chiasmes in die ma^/Oi-psalms. 

Psalm 120; stiges lb 7 en 2 vorm ’n klank-inhoud-chiasme:

lb. hatt&rAlSli qSrS’ll wajjacaneni
klank inhoud

2  nafU miiipat-Sêqêr m illion  t*mijjsh

Die f-uitgange van lb  word w eer opgeneem  in 2 se nafii, terwyl die "nood" in lb  
inhoudelik klop met die "vals lip" en "leuenagtige tong" van 2. Nie alleen dra hierdie 
stylfiguur hier (saam met ander poëtiese tegnieke8) by tot die hegte binding van 
stige lb  (=strofe 1) aan die stigegroep 2-4 ( = strofe 2) nie, m aar dra dit ook subtiel 
by tot die ontsluiting van die hooftem a wat in lb  fokus: die leser/hoo rder word 
onm iddellik  ingelei in die "aanroep van Jahwe" en  "nood" in en die illustrasie 
(inhoud) daarvan (2ev; vgl ook die band tussen q5rS’tt en ha$$tlah). Die hegte band 
tussen lb  en die res van die psalm weerlê ook die standpunt van Loretz9 dat lb  ’n 
sogenaamde glos sou wees.

Psalm 121: ’n Klank-inhoud-chiasme kom hier posisioneel op dieselfde plek voor as 
dié van Psalm 120, tussen stiges lb  en 2:

inhoud

Die inhoudsbeen word gevorm deur die identiese woorde ^êzri (vgl Kselman in ini), 
w at terse lfdertyd  anad ip lose vorm . In lb  kom "my hulp" in ’n vraagsin  voor 
(onsekerheid) en in 2 in ’n stelling (sekerheid). ’n T reffende kontras word ook 
bewerk deur die klankgelyke10 uitdrukkings a ’ en ^oieh. In lb  dra ««íáa’ by tot 
die onsekerheid van die stige. Op die klank af sou ^ íe h  in 2 dieselfde moes doen, 
m aar verkondig  inhoudelik  presies die om gekeerde: sekerheid  in Jahw e die 
Skepper!

Die funksies van hierdie klank-inhoud-chiasme stem dus ook ooreen met dié 
van Psalm 120, naamlik tem abeklem toning en hegte binding tussen stiges lb  en 2 
om die tematiese inleidingstrofe’1 van Psalm 121 te vorm.

Psalm 122: in stiges 4b-5 kom ’n klank-inhoud-chiasme voor:

4b. WDf

5 SanwtfUr
~ klank
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Die inhoudelike been word gevorm deur twee regsterme. Die klankbeen vorm ook 
deel van ’n sigsag-paronomawa-patroon, naamlik Sê (3), SêSSam  (4a), leSem (4b) en 
SammiJt (5). Die klank-inhoud-chiasme dra dus veral by tot die gei'ntegreerdheid 
van strofe 2 (stiges 3-5) wat eweneens chiasties opgebou is: Jerusalem , ’n plek van 
sam ekom s (3), stam m e van Jahw e trek  op (4a), (s tam m e) loo f Jahw e (4b), 
(Jerusa lem ) p lek van regspraak. Jerusalem  as die godsdienstige, politieke en 
regssetel kry ook hierdeur sterk klem. Briggs en Briggs12 wat tV>c/0/  Fjiir&’el in 4b en 
die hele stige 5 as glosse beskou, oortuig nie in die lig van die voorafgaande nie.

Psalm 123: strofe 3 (stiges 3-4) word heg saamgebind deur ’n klank-inhoud-chiasme:

3. hawtewd ihwh L"------"  mb isba^no

4. rabbai éíbecah-lah nafiena

Die inhoudsbeen vorm terselfdertyd anadiplose om die "bidders" se oorversadiging 
van die spot en  veragting deur die "vyande", sterk te benadruk. In 3 en 4 kom die 
stam rb elke keer emfaties aan die begin van ’n hemistige voor. Die dativus ethicus 
IsJt in 4 d ra  ook to t hierdie beklem toning by. D ie k lankbeen13 vestig w eer die 
aandag subtiel op die sleutelbegrip torn plus "ons" ( l e pers mv uitgange) in die psalm 
(ook ’n teruggrype daarna in 2c $êjjchannena). Die ewO-uitgange dra hier ook by tot 
’n droefgeestige atm osfeer in die klag. Seybold14 se beskouing dat stige 3 ’n latere 
redaksionele toevoeging to t die "kern" van Psalm 123 is en Schm idt15 w at rab in 
stige 3 as dittografie beskou, kan dus nie aanvaar word nie.

Psalm 124: sttgegroepe lb-2 en 3-5 verbind ooglopend deurdat lb-2 die (dubbele) 
protasis van die voorw aardekonstruksie vorm en 3-5 die (d riedubbele) apodosis 
daarvan. ’n Subtiele verbinding word ook bewerk deur ’n klank-inhoud-chiasm e 
gevorm deur die laaste hemistiges van 2 en 3:

D ie inhoudsbeen vertoon 6ok ’n klankooreenkom s ( l e pers mv uitgange) en  die 
klankbeen 6ok ’n sem antiese verwantskap: die derdepersoon meervoud suffiks van 
caffim  verwys terug na ’adsm (kollektief) (vgl W atson se enger definisie van klank- 
inhoud-chiasme in die ini). Beide hemistiges word ook deur bywoordelike bepalings 
van tyd ingelei (be). "Vyande" en  "ons" w ord h ier subtiel benadruk. Briggs en 
Briggs16 se uitwys van 'sdsm  as glos, ignoreer die klank-inhoud-chiasme.

Psalm 125: in hierdie psalm kom daar drie klank-inhoud-chiasmes voor. Stiges lb-2 
(strofe 1) word onder andere deur hierdie stylfiguur saamgebind:

lb . h a b b o f  * " lecolam

.inhoud

2.

3.

2. jcrQialom wajhwh sSbib lecammO
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D ie inhoudsbeen vorm terselfdertyd die een been van ’n inhoudelike chiasme, 
waarvan die ander been tussen bajhwh ( lb )  en wajhwh (2) gevorm word. Die band 
(klank- én inhoudsassosiasie) tussen "vrede” ( lb )  en ''Jerusalem" (2) word ook deur 
die tweede klank-inhoud-chiasme in stige 2 herbevestig:

2. j craizlam hsrim s&bib IsJi wajhwh sabib lecammO cOlam

I I-------------------in h o u d ------------------------ 1 I
----------------------------------------------------------------k la n k -------------------------------------------------------------- >

Die elem ente "vertrouelinge" ( = volk), "Jahwe", "ewig", "Jerusalem" en "rondom" 
( = besku tting ) kry h ie rd eu r b eso n d ere  nad ruk , sodat stro fe  1 as tem atiese  
inleidingstrofe17 beskryf kan word. Berlin18 bevestig die kohesie van hierdie strofe 
en vat die betekenis daarvan gevat raak: "... the forever immovable are the forever 
protected". Seybold en Beyerlin19 se standpunte van lb  en 2 se mecattih wccad- 
colsm as glosse, kan dan ook as spekulasie van die hand gewys word.

’n D erde klank-inhoud-chiasme vorm ’n interessante bindingselement tussen die 
twee stansas (I = lb-3b; II=4-5b) van Psalm 125, tussen die begin-hemistiges van 
elkeen, lb  en 4:

lb. habbo\ehím bajhwh
i n h o m L l I ^ 3”"”*1—Hclank

4. jhw h -------------  la\\Obim

’n Subtiele onderstreping van "Jahwe skaar Horn by sy goeie vertrouelinge", vind 
ook hierdeur plaas. W eer eens kan ook die standpunt dat stige 4 ’n glos is20 van die 
hand gewys word.

Psalm 126: ’n Klank-inhoud-chiasme tussen stiges 2a en 2b dra by tot hulle binding: 

2a. __—— "ons mond gevul"
in h o u jl— c=~Tiank

2b. “nasies se mond gevul” cim-’ellêh

Die stigegroep begin en eindig klankgelyk (vgl klankbeen), terwyl die inhoudsbeen 
die omvang van die blydskap beklemtoon.

Stiges 2b-3 word eweneens deur ’n klank-inhoud-chiasme gebind:

2b. (jo’mera baggOjimj^Jiigdtl^^ jhwh la^íCtl im-’ellêh
^ ^ ^ —in h o u d  '—  k lan k

3. higdil jhwh lac*&Ot cimmSnQ (h3jtnQ iemehim)

Die klankbeen word gevorm deur die gelyke "ú"- en "Tm"- uitgange en posisioneel 
wéér aan die begin en einde van hierdie stigegroep soos hierbo. Die inhoudsbeen 
vorm terselfdertyd anadiplose om "Jahwe se ingrype" te benadruk. D uhm 21 wat 
baggnjim (2b) (“da0 nicht ins m etrum  geht") en jhwh (3) ("unnótig") as glosse 
beskou, oortuig nie. Prinsloo22 wys ook op die chiastiese (inhouds-) relasie tussen 
2a-3 wat die gem tegreerdheid daarvan verder bevestig: Blydskap (2a), Jahwe het
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groot dinge gedoen (2b), Jahwe het groot dinge gedoen (3), Blydskap (3).

Psalm  127: stiges 2a en 2b bevat ’n k lank-inhoud-chiasm e as ’n verbindings- 
kriterium:

D ie inhoudsbeen se ’oklt lêhêm ... is ’n uitbreiding (sintetiese parallelism e) op dit 
wat in 2a gestel word. Dahood23 bevestig die klankbeen. W at die klankbeen betref 
is daar ook tussen die begin letters 5 en / van die eerste twee woorde van 2a en 
laaste twee van 2b in chiastiese patroon. W eer bind die klankbeen die stigegroep 
heg saam  (vgl w eer Ps 126) deu r d it klankgelyk te laat begin en eindig, m aar 
(inhoudelik) is dit sterk kontrasterend ter bevestiging van die hooftema: "Jahwe die 
soewereine G ewer van alle gawes ...”24. Duhm25 fouteer dus om Sen&' as ’n glos te 
beskou. Van der Lugt26 sien ook ’n klankspel raak tussen lakêm (2a) en lêbêm(2).

Tussen stiges Sa en 5b is daar ook 'n klank-inhoud-chiasme:

5a. ’aSrC mille’ êt-'aipíld mehêm

W at die inhoudsbeen betref brei 5b sinteties op 5a uit. D ie klankbeen sluit weer die 
stigegroep se begin en einde heg saam (vgl hierbo en Ps 126).

Die twee klank-inhoud-chiasmes vervul in Psalm 127 ’n belangrike strukturele 
funksie (vgl W atson in die ini). Beide kom voor aan  die einde van elke stansa 
(I = lb-2b; I I= 3-5b) wat die paralleliteit27 van die twee stansas bevestig.

Psalm  128: hierdie psalm  bevat in totaal vier klank-inhoud-chiasm es. ’n Klank- 
inhoud-chiasme kom voor in die verbinding 2-3a:

2 IrswfifAlrH frf #/% H

Die inhoudsbeen bevestig Grossberg28 se verm oede dat jark^tt (3a) dubbelsinnig29 
kan wees en ook ’n suggestie kan wees na "thighs, loins, generative organs (cf Gen 
46:26; Judg 30:8)", in plaas van die gewone betekenis "diep binne-in". Netsoos wat 
die man sy "arbeidsvrug geniet" (to’<re/=geniet30), "geniet" hy ook "sy vrugbare vrou" 
in die p rivaatheid  van sy huis. D ie klankbeen lê ook ’n subtiele verband tussen 
"geluk" en "vrou".

In stiges 5b-6 kom daar ’n dubbele klank-inhoud-chiasme voor:

5b. frnlnlnm  knl j*m t bajjêki

2b.

2a.

5b. lo’-jebo&a ki-jedabbera
klank

’êt- ’Gjcbtm ball&ar

3a. ’ê & k i

inhojid ____
6. Or̂ 'eh-bSntm ffi>anêk& Ss/Om
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D ie k lan k b ee n 31 is voo r-d ie -hand -liggend . D ie inhoudsbeen  se tw ee pole 
veronderstel beide ’n lang en geseënde lewe (beide ook sinekdogee stylfigure). Die 
tweede klank-inhoud-chiasme in 5b-6 lyk soos volg:

5 b . Qrc’eh be\Ob j erulal3m
k l a n k '

6. Icb3neki'

'hajjêki 
-inhoud

5alam cal-jiSra ’el

Die klankbeen word gevorm deur die tweede persoon enkelvoud suffikse (en 
roep ook in ’n mate die inhoudelike assosiasie van "’n lang lewe" van beide betrokke 
hemistiges op). Die inhoudsbeen is voor-die-hand-liggend. W ord die klankbene 
buite rekening gelaat is die blote inhoudelike chiastiese patroon tussen 5b en 6 baie 
duidelik. Behalwe vir hegte binding word die elem ente "stad", "land", "vrede", "lang 
lewe" en "gesinslewe" met mekaar geïntegreer.

Die vierde klank-inhoud-chiasm e lê ’n netjiese band tussen die (een  stige-) 
inleidingstrofes ( lb  en  4) om die hooftema te benadruk (hiér gefokus)32 en beaam 
ook die paralleliteit van die twee stansas (I = lb-3b; I I=4-6) van Psalm 128 (vgl weer 
Ps 125):

lb.

4.

j ere’ jliwh -

.k lank
-bidrQk&w 
■ inhoud

j cre’ jhtvh

Die klankbeen vorm ook deel van ’n klankspel regdeur die psalm, naamlik tussen 
die begrippe bidrskiw  ( lb ) , ten dele bejarkct t  (3a), j cborak (4) en j ebSrêkek í  (5a). 
Die hegte binding tussen lb  en 4 diskrediteer ook Seybold33 se standpunt dat lb  ’n 
latere redaksionele toevoeging is.

Psalm 129: strofe 3 (stiges 5-7) bevat twee klank-inhoud-chiasmes wat meewerk tot 
die samebinding hiervan:

6. kah3$ïr ^êqqadmcjL-— S&laf jabei
inhoud -  klank

7. 5êllo’— 'nuííê’ kaffo qO$ër - wehiyiO

D ie k lankbeen se een  pool, die vergelyking "soos gras", stem  ooreen  m et twee 
elem en te  by die an d er pool, naam lik "maaier" en  "vou van sy kleed". W at die 
inhoudsbeen b e tre f brei stige 7 uit op stige 6, naam lik "géén oes nie". Beide 
hem istiges van d ie inhoudsbeen  w ord ook d eu r d ie Sê p a rtik e l ingele i, wat 
terselfdertyd anadiplose vorm. Die tweede klank-inhoud-chiasme kom voor in die 
verbinding 5-6:

Die inhoudsbeen se "haters van Sion" word heropgeneem  deur die derdepersoon 
meervoud jussief "laat hulle wees s o o s D i e  klankbeen word ook deur Allen en
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Dahood34 erken.
Strofe 3 word ook aan strofe 4 (stiges 8a-8b) gebind deur onder andere ’n 

klank-inhoud-chiasme:

7. Sêllo’ mille’ kaffO q(S$er H>ehiytO _mecammer
ktanF - —J  —  inliowl

8a. w^lo’ 'amcra Tïá^ób^rím ~~hïrJcafTjhwh ^lekêm

D ie inhoudsbeen beklem toon "géén oes nie" en "géén seen by die oes nie". Die 
klankbeen is duidelik. Klank-inhoud-chiasme werk dus doeltreffend mee om van 
stansa II ’n ge'integreerde eenheid te maak. Allen33 erken hierdie stylfiguur indirek 
d eu r na d ie  ta lle  "word echoes" en  "step para lle lism ” in s tan sa  II te  verwys, 
bevestigend  van d ie  een h e id  daarvan . Seybold36 se s tan d p u n t d a t 5 en 8a 
redaksionele toevoegings is to t die "kern" van Psalm 129, verdien in die lig van 
bogenoemde nouliks kommentaar.

Nog ’n klank-inhoud-chiasm e dra  ook by om stansa I (lb -3 ) aan  stansa II te 
koppel en die aandag te help vestig op die tem atiese fokuspunt van die psalm 37. 
H ier verbind die slotstige van 1(3) aan die openingstige van 11(4).

3. hor$mr:^ _ ^ .h ê 'erftcn lcmaainttzm
inhoud —  -* klank

4. jhwh $addiq qi$$e$ cafcOt rcïa cim

Die klankbeen word ook deur Van der Lugt38 erken. Die inhoudsbeen het in beide 
gevalle met ploegaktiwiteit te make: "ploegvore trek" en "Jahwe wat die band/tuig 
verbreek".

Psalm  130: die verbinding van stiges lb  en 2 word bewerk deur ’n inhoudelike 
chiasme: "Uit die dieptes rocp e k " ... (lb ), "stem van my smekinge" (2) "Here luister 
na my stem” (lb ), "laat u ore lu is te r..." (2), maar ook 'n klank-inhoud-chiasme:

lb. ----- —hcqOli
___ Jnhoud  klank

2. Icq0l tai)3n0nSj

D ie inhoudsbeen  herinner aan  Kselm an (vgl ini) se definisie w aar ’n identiese 
woord ingespan word. Burden en Van der Ploeg39 wys daarop dat die wisseling in 
Godsnam e jhwh ( lb ) , ’Vowa/ ( lb ,3) en jsJi (3) om poëtiese redes gedoen is, sonder 
om dit egter uit te spel. Moontlik kon "klank", ’n (onbew uste?) motivering gewees 
het vir die keuse van ,adonaj in die klank-inhoud-chiasme hierbo.

In stige 3 kom daar ook ’n klank-inhoud-chiasme voor waar die inhoudsbeen 
se twee vokatiewe "Jahwe, Heer" hier langs mekaar, sterk beklem toon word:

3. ’im - caOn<V tiimSr-jSJi '*donaj mi ja^m od
-̂----- - inhoud — J

-----------------------  klank--------------------—
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Psalm 131: stige lc  word sterk benadruk deur onder andere die klank-inhoud- 
chiasme wat dit vorm:

lc. hillakti bigdolCH Qbcnifl3.'Cit mimmênni
I 1------------------klank----------- 1
---------------------------- inhoud ("ek ...";"... my")-------------------

Die inhoudsbeen verwys in beide gevalle na die eerstepersoon enkelvoud ("ek 
"my ..."). Die klankbeen se woordpaar is klank- en semanties verwant (vgl Watson 
se definisie in die ini), "groot en wonderlike dinge". Terselfdertyd vorm hulle ’n 
nominale hendiadis40.

S tro fe  2 (s tig es  2 a-b ) w ord  ook d e u r ’n k lank -inhoud -ch iasm e (o  a) 
saamgebind:

2a. ’im -lo l^^  _^-Uwwiti
inho ud^K lank

2b. k^gsinul “ It ~frwhO

Die klankbeen word ook deur Allen41 bevestig. Hoewel die inhoudsbeen nie voor 
die hand liggend is nie, is 2b tog ’n inhoudelike uitbreiding op 2a. Beide klank- 
inhoud-chiasmes kom voor in stansa I waar die tematiese fokuspunt42 van die psalm 
lê.

Psalm  132: ’n K lank-inhoud-chiasm e kom in stiges 3-4 voor vir binding en die 
beklemtoning van "geen rus vir Dawid nie!":

3. im-’Sbo' bco ’hêl hMi im-’ê&lêh nl-cêrê< ^ ie<nca/
____________ - klank “ “ — inhoud

4. im-’êtten l^ n a T l^ in S j  7̂ °afaffaj tenúmah

D ie k lankbeen  w ord gevorm  d eu r d ie  "i-ê"-assonansie w aarm ee 3 se tw eede 
hemistige en 4 se eerste hemistige begin. Die im eedswering (negatief) van hierdie 
twee betrokke hemistiges vorm terselfdertyd anadiplose, terwyl im aan die begin van 
elke stige ’n anafoo r vorm . D ie k lankbeen word verder bevestig  deur die a/- 
uitgange w aarm ee beide hemistiges eindig (vgl ook sinspeling op lccafaffaj in 4). 
Terselfdertyd figureer die klankbeen ook as ’n inhoudsbeen (vgl W atson se definisie 
in ini) deurdat 4 sinteties uitbrei op 3. Die "vae" band wat bestaan tussen "rus van 
my ooglede" en "tent van my huis" beaam  die inhoudsbeen (weer stige 4 wat sinteties 
uitbrei op 3).

Stiges 15-16 vorm ’n klank-inhoud-chiasm e volgens W atson se definisie (vgl 
ini) waar beide bene klank- en semantiese ooreenkomste vertoon:

15. $ed&ft .hSrek ’Ab3fekt ’êbjOr^êhi ’aíbfot. /ahêm
k la n k / in h o u d - — = ' k la n k / in h o u d

16. w^koh3nch5í ’albíi jê$ac wab3sidêlia ’rannen j erannentí

Die eerste hemistige van 15 en tweede van 16 bind inhoudelik deurdat 16 sinteties 
uitbrei op 15 (vgl ook die infmitivi absoluti plus imperfekta in beide), m aar ook deur
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"a-e-ë-a-e'-assonansie43. Die eerste hemistige van 16 brei ook inhoudelik uit op 15 
se tweede hemistige (vgl hier die Hi f t !  wwe in beide), m aar is ook klankverwant44 
deur assonansie soos aangedui deur die onderstreepte vokale. Stiges 15 en 16 word 
ook sintakties chiasties saamgebind:

H egte binding en ’n sterk beklem toning van Jahwe se seen vir Sion en inwoners 
(hooftema van Ps 132)45 word hiermee bereik.

Psalm 133: ’n Klank-inhoud-chiasme dra by tot die binding van 2b en 3a:

Die klankbeen is duidelik. D aar is ook ’n klankspel tussen ’ah*ron (2b) en bêrmOn 
(3a)46 en laasgenoemde en $ijjOn (3a). Hoewel vaag is daar ’n assosiasie tussen die 
"olie op die kledingstuk" en "dou op Hermon".

In stiges 3a-3b is die klank-inhoud-chiasme opvallend:

D ie k lankbeen word bevestig deur K eel47 en  d ie  inhoudsbeen is voor die hand 
liggend: dou is lewegewend in droë Palestina48. O ok hier d ra  die klank-inhoud- 
chiasme subtiel by tot die onderstreping van die hooftema van Psalm 13349.

A uffret50 wys ook ’n treffende klankspel u it tussen kaSSêmên (2a) en kS Sam 
(3b). D ie inhoude w at op beide  h ierdie elem ente volg, spreek van oorvloedige 
seen.

Slegs u it die voorafgaande kan A uffret51 toegegee w ord d a t Psalm  133 ’n 
"perfek te  gedig* is. D a t stiges 2b  en  3b red ak sio n e le  toevoegings52 is gaan 
hoegenaamd nie op nie.

Psalm 134: ’n Klank-inhoud-chiasme help met die verbinding van stansa I (lb -2 ) en 
stansa II (3) en die onderstreping van die hooftem a daarvan ( l o f  aan  en seën van 
Jahwe in Sion")53:

2 4%’n  •cJmLíÍm* Xt- n liiiJ lL fl *Su •L.i.L

D ie  stam  brk en  e ien aam  Jah w e in  d ie  in h o u d sb een  vorm  te rse lfd e rty d  ’n 
(em fatiese) anadiplose54. Seybold55 ignoreer h ierd ie stylfiguur deu r die eerste  
hemistige van 3 as ’n glos te beskou. Bo en behalwe die klankspel in die klankbeen

15 s.nw.

16 s.nw

3.
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sien Auffret56 ook ’n inhoudelike band tussen 2 se eerste hemistige en 3 se laaste 
hemistige (skeppingstradisie): "... the gesture of the hands of the servants makes a 
fitting echo of his (=  Jahw e, my invoeging) characteristic  work o f having m ade 
heaven and earth".

D it is m erkw aardig dat h ierd ie klank-inhoud-chiasm e w aarm ee Psalm 134 
eindig, korreleer met die klank-inhoud-chiasme waarmee Psalm 121 begin (vgl die 
stamme cili en ná'). Die funksie hiervan word hieronder bespreek.

3 Die rol van klank-inhoud-chiasme in die ma^Of-bundel as digterlike tegniek.

Klank-inhoud-chiasme vervul nie alleen ’n funksie binne individuele m a^Of-psalm s 
nie, m aar speel ook ’n rol in die m aca/or-bundel as geheel.

Hoewel die m aca/<v-bundel (Ps 120-134) van oudsher af erken is as ’n eenheid, 
loop die menings u iteen  oor w aarin h ierdie eenheid  bestaan57. In ’n onlangse 
studie58 is bevind dat die ma^/oz-bundel ’n literêre eenheidswerk is. D ie netwerk 
van woordherhalinge, ooreenstem m ende sinskonstruksies, soortgelyke stylfigure, ’n 
d o e lb e w u s te  (n ie - r ig ie d e )  c h ia s t ie s e  g e h e e lo p b o u  e n  ’n d e u r lo p e n d e  
vertrouenstem a regdeur die bundel bevestig dit baie pertinen t. D ie bundel is 
waarskynlik oorspronklik as ’n na-eksiliese meditasie- of oordenkingsboek binne en 
bu ite  die kultus gebruik. D ie la tere  redaksionele opskrif Sir ham macalOt mag 
m oontlik op ’n (selektiew e) herin terpretasic van die bundel as kulties-liturgiese 
handleiding (w aardeur die bundel sg "ajnkom s', “fees', "afskeid" sou weerspieel), 
dui.

Klank-inhoud-chiasme sped  binne die m aca/<v-bundel ’n belangrike rol om die 
een h e id  daarvan  te bevestig . D it het deel gevortn van die rep e rto riu m  van 
d igterlike bou-elem ente w aaruit die O u-T estam entiese d ig ters kon kies vir die 
voordrag en skryf van hulle gedigte. D ie digter(s)59 van die m aca/0/-bundel het 
klank-inhoud-chiasme saam met en in kombinasie60 met ander stylfigure61 ingespan 
in die kom posisie van die bundel. Hoewel klank-inhoud-chiasm e en  die ander 
stylfigure ook elders in die Ou Testam ent voorkom, vind ons ’n konsentrasie van 
dieselfde stylfigure hier in die »iaca/«-bundel teenwoordig wat die eenheid daarvan 
onderstreep. Klank-inhoud-chiasme kom in élke -psalm voor met ’n verskei-
denheid van funksies (vgl hierbo en 4 Konklusie).

’n Merkwaardige strukturele funksie (m aar ook subtiel ekspressief) van klank- 
inhoud-chiasme word bewerkstellig deur hierdie stylfiguur byna identies te herhaal 
aan die begin en einde van die m aca/<v-bundel:

Psalm 121

lb. V?<-<a*_ ctnaj _______________________m e’ajin jsbo’
^ inKoiïd

2. °êzrí mecim jhwh °oieh iamajim w&'Sre%

Psalm 134

2. í ea-jedekêm q o d ê í_____ Qfca^íra ’êt-jhwh
____ÚihoLuT' — .klank

3. j ebSrik^lcijhwh mi$$ijjan ~^oieh iSmajim w i’ire^
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Die klankbeen in beide gevalle is voor-die-hand-liggend, en feitlik identies (vgl 
dieselfde stam níf). D ie twee inhoudsbene ("seen aan en van Jahwe"; "hulp van 
Jahwe"), vorm in beide gevalle ook anadiplose, waar die betrokke hemistiges feitlik 
volledig herhaal word. H ierdeur word inclusio oor die geheel van die bundel 
bew erk. A n tite tiese parallelism e in 132:18 en 120:7 (enigste voorkom s in die 
betrokke gedigte), die skeppingstradisie en 121:2 en 134:3 en die "opening" van die 
bundel met twee individuele vertrouensliedere (120,121) en die "sluiting" daarvan 
deur twee lofliedere (133,134), beaam die inclusio oor die bundel as geheel.

D it word vandag redelik algem een aanvaar dat die Ou-Testam entiese digters 
geskoolde vakm anne van hulle kuns was. D ie w isselende gebruik van dieselfde 
tegn iek , naam lik  k lank-inhoud-chiasm e (e a  sty lfigure) bevestig  dan  ook hul 
veelsydigheid. ’n M oeilike vraag om te beantw oord is o f klank-inhoud-chiasm e 
doelbew us o f onbew us deu r die d ig ter gebruik w ord? Kselm an w at M asson62 
aanhaal, verskaf hierop die beste antwoord nog: "These patterns [of vowels and 
consonants] are seldom consciously worked out by the poet, and even m ore rarely 
are they consciously analysed by the reader or listener. O n the other hand, the poet 
with a good ear is aw are that one version of a phrase or line sounds b e tte r than 
another, and the reader is aware to  some extent o f pleasure in the sound ... The 
pattern seems to occur to the poet as a  melody may to a composer".

4 Konklusie

4.1 Klank-inhoud-chiasme is ’n erkende digterlike tegniek. D it vorm deel van ’n 
verskeidenheid van chiasmes tot beskikking van die digter vir die skep van ’n gedig.

4.2 K lank-inhoud-chiasm e voldoen in besonder aan  die algem ene funksie van 
chiasmes, naamlik die deurbreking van eentonige herhaling (vgl Watson in die ini), 
deur die interessante kombinasie van semantiek en fonologie tegelyk.

4.3 D ie spesifieke funksies van klank-inhoud-chiasm e in die w a CI/« -psalm s is 
beide struktureel en ekspressief (vgl Watson in die ini). Strukturele funksies: dra by 
to t die onderlinge binding van stansas (125:1b en 4 [stansas I en II]; 128:1b en 4 
[stansas I en  II]; 129:3-4 [stansas I en II] en 134:2-3 [stansas I en II]); dra by tot die 
onderlinge binding van strofes (120:lb-2 [strofes 1-2]; 129:7-8a [strofes 3-4]; 133:3a- 
b  [strofes 2-3]; d ra  by tot die onderlinge binding van stiges (121:lb-2; 122:4b-5; 
123:3-4; 124:2-3; 125:lb-2; 126:2a-b, 2b-3; 127:2a-b, 5a-b; 128:2-3a, 5b-6; 129:5-6, 6- 
7; 130:lb-2; 131:2a-b; 132:3-4,15-16; 133:2b-3a); werk mee tot die geTntegreerdheid 
van enkele stiges (125:2; 130:3; 131:1c). Klank-inhoud-chiasme speel ook ’n rol by 
die opening en afsluiting van stansas (bv 127:2a-b, 5a-b wat stansas I en II afsluit) en 
gedigte in geheel w aar dit in daardie bepaalde posisies voorkom . Ekspressiewe 
funksies: speel ’n rol by die beklem toning van die hooftemas van psalms (120: lb-2; 
121:lb-2; 125:lb-2; 127:2a-b; 128:1b en 4; 129:3-4; 131:1c, 2a-b; 132:15-16; 133:3a-b; 
134:2-3) en  ook newe-temas (al die oorblywende voorbeelde). Strukturele funksies 
("binding") is oo rheersend  en opvallend, terwyl ekspressiew e funksies subtiel 
figureer (soos agtergrondsm usiek). D ie kom binasie van klank én inhoud en die 
bande hierdeur gelê, dra by tot die geïntegreerdheid/kohesie van elke gedig.
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4.4 In aansluiting by die vorige punt speel klank-inhoud-chiasmes ’n belangrike rol 
om  die een h e id  van gedigte te bek lem toon , veral w aar d a a r van m oontlike 
sogenaamde glosses sprake sou wees.

4.5 Klank-inhoud-chiasme speel ’n belangrike rol saam met en in kombinasie met 
ander stylfigure regdeur die wiaca/Oi-bundel, om die literêre eenheid daarvan te 
bevestig.

4.6 D ie belangrike rol wat klank-inhoud-chiasm e in die m aca/Of-bundel speel 
bevestig die belangrikheid van die verstaan van die poëtiek van digwerke vir die 
verstaan van die betekenis daarvan.
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